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Chers membres  
du consistoire, 
En cette période où certains 
voyagent au loin, j’aimerais 
partager avec vous 
quelques impressions de 
ma formation au Maroc  
en mai dernier.
Nous avons vécu au côté de 
chrétiens ultra-minoritaires 

dans une société à 99 % musulmane. 
Ce fut un renversement total. À la place des 
clochers de nos églises, nous avons découvert 
un Maroc couvert de minarets, des gens forts 
agréables, un roi garant de l’unité du pays et 
de la religion mais qui, depuis toujours, 
protège les juifs, situation exceptionnelle  
au Proche-Orient.
Un marocain ne peut être que juif ou 
musulman. Et pourtant, nous avons rencontré 
une famille marocaine chrétienne ! Qu’est-ce 
qui vous a poussé à croire au Christ, 
avons-nous demandé au père de famille ? 
« L’amour qui rayonnait des sœurs de l’école que 
je fréquentais, et puis la lecture de la Bible que 
j’ai réussi à me procurer ». Quelle interpellation 
pour nous autres chrétiens devenus parfois 
fades, indifférents, voire suffisants.
La société marocaine est comme la nôtre,  
en pleine mutation. Il y a énormément de 
jeunes et malgré le dynamisme économique, 
quasiment 20 % de chômage. Une bonne partie 
de la population est occidentalisée. Il arrive 
que des jeunes lorgnent via internet du côté 
des ‘gourous’ pakistanais de Londres, mais 
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dans l’ensemble la population aspire à la 
liberté de conscience, souligne les intellectuels 
musulmans avec qui nous avons eu la joie  
de discuter. C’est une société accueillante  
et imprégnée de bon sens.
Une Église très vivante.
Et les chrétiens ? En 1986, il paraissait clair que 
l’Église ne survivrait pas plus de dix ans.  
La période du protectorat français était révolue 
et la société s’est marocanisée. En retrouvant 
ses racines africaines et en gardant comme 
langue universitaire le français, le Maroc  
a attiré de nombreux étudiants d’Afrique 
sub-saharienne (Congo, Cameroun, Côte 
d’Ivoire…). Ces jeunes sont venus renforcés les 
rangs de l’Église. Se sont rajoutés des migrants 
en transit vers l’Europe ou l’Amérique et qui 
ont été refoulés. Vu les conditions de vie  
de leur pays d’origine, la plupart ne peuvent 
plus rentrer chez eux.
Le résultat : Une Église très vivante !  
Elle est certes tiraillée entre des tendances 
exubérantes ou plus posées, mais c’est une 
Église en continuelle réflexion par rapport à 
son unité, sa foi, la formation (d’où la création 
d’un Institut œcuménique de théologie !),  
le témoignage et la diaconie.
Ces sujets nous concernent en fait tous :  
Où est par exemple l’unité au sein de notre 
consistoire ? Notre définition de la foi est-elle 
aussi claire que nous le formulons au culte ? 
Qu’en est-il de la formation de nos 
responsables et paroissiens ? Quels témoins 
sommes-nous auprès de nos proches et de la 
société ? Comment s’organise l’entraide ?

Le rayonnement nouveau de ces églises vouées 
à une mort certaine interpelle. Chaque fidèle 
est plus ou moins intégré dans un des groupes. 
Il existe des cellules de maison, des groupes de 
chants, d’accueil et d’intégration ; d’autres 
visitent les paroissiens et organisent le soutien 
aux plus démunis…
Tout ceci ne doit pas nous culpabiliser, mais 
nous encourager à ne pas baisser les bras. 
Nous ne sommes pas seuls. Comme le disait 
un vieux moine franciscain rencontré à 
Meknès, frère Joël : « Ce qui se creuse en moi, 
c’est Sa présence incognito. Je continue à 
découvrir le mystère du Royaume présent.  
À 18 ans, je pensais apporter un trésor,  
je vois qu’Il était déjà là ! Nous sommes habités, 
ensemble, par le Même ».
C’est cette Présence que je vous souhaite à 
tous pour cet été et pour la rentrée prochaine.

Daniel Bernhardt,  
pasteur à Haguenau

Bischwiller Haguenau Oberhoffen Ried-Nord Schweighouse

À NOTER
Festival consistorial à 
Schweighouse-sur-Moder le  
6 juillet à 12h parc de l’église et/ou 
foyer selon la météo. Après un 
court moment d’ouverture, 
auberge espagnole où chacun 
amène salade et (ou) dessert 
(viande fournie sur place et offerte 
par le consistoire). Ateliers divers 
puis office de clôture.
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L’année du Club du dimanche s’achève. Tous les enfants ont partagé et vécu des moments forts. Nous avons suivi tout au long de l’année 
Dolly et son doudou Flip qui sont partis à la découverte des différents personnages de l’Ancien testament, tout en humour et en chansons. 
Des chants et des bricolages venaient compléter et enrichir nos rencontres. Notre traditionnelle sortie nous a fait découvrir la faune 
aquatique et le sentier pieds nus d’Ottrott. 
« Merci Seigneur pour cette année partagée, pour toutes les découvertes que nous avons faites, 
pour l’amitié entre copains ».
Il est temps maintenant pour nous de faire une pause. Les vacances qui arrivent vont nous 
permettre de nous reposer, de recharger les batteries, de nous faire de nouveaux amis, de 
faire de nouvelles découvertes… Et c’est avec une grande joie que nous vous retrouverons, 
à partir du 28 septembre. Nous vous attendrons, comme d’habitude, chaque dimanche, en 
dehors des vacances scolaires, de 10h à 11h au foyer Capito.
Le club du dimanche, c’est quoi ?
Des chants, des prières, des histoires animées de la Bible, des bricolages, de la solidarité 
(nous parrainons Claudio de Madagascar), de l’amitié, des fous rires, des jeux, et tellement 
d’autres choses encore… Nous accueillons avec une grande joie tous les enfants curieux de 
Dieu, quel que soit leur âge. Alors, n’hésitez pas, nous vous attendons.         Les monitrices

Les deux groupes se sont retrouvés au Bercail 
durant les vacances de Pâques, le premier du  
22 au 24 et le second du 24 au 26 avril.  
Au milieu de la semaine, un repas en commun  
a rassemblé l’ensemble des catéchumènes avant 
que les uns repartent et les autres prennent 
possession de leur chambre.
Dans le groupe des pré-confirmands, beaucoup 
se sont retrouvés pour la première fois là-haut ! 
La réflexion a porté sur le thème du handicap : 
plusieurs temps de travail et de réflexion, avec 
partage de textes de la Bible, les moments spi’  
du matin animés par Éliane et JPS, tous comme 
les jeux (Jeux Para’lympics, Cluedo, Sens 
interdit…) auront vraiment fait avancer les uns  
et les autres par rapport à la vision du handicap 
et de ceux qui le portent.
Différents types de handicaps ont pu être 
découverts, ainsi que la formidable histoire de 
cette jeune femme, mannequin américain, qui 
fait partie des 50 plus belles femmes du monde 
malgré ses deux jambes en moins : elle marche 
avec des prothèses, mais a fait de sa différence 
une force.
Les confirmands ont pu découvrir quant à eux la densité de la foi chrétienne. Un seul Dieu, et pourtant 
trois réalités bien distinctes ! Beaucoup ont non seulement enrichi leur connaissance, mais appris à 
mûrir leur relation à Dieu, Père, Fils et Saint-Esprit. Diverses préparations pour le culte de présentation 
ont pu être amorcées. 
Le Bercail, c’est donc beaucoup de travail c’est vrai, mais aussi de la rigolade, du sport et de la danse 
(oxygénation et boom !) sans oublier le cadre magnifique en pleine nature. Grand merci à tous ceux, 
moniteurs, cuisinières et pasteurs qui ont fait de ce séjour un moment inoubliable.

Départ de  
Jean-Philippe Schwab

Après presque 
10 années de 
présence comme 
pasteur au service 
de la paroisse  
de Haguenau,  
je m’envole vers 
d’autres horizons. 
Cap un peu plus 
au sud, puisque 
j’ai été nommé 
comme pasteur  
à Lingolsheim 
dès la rentrée 

prochaine, charge que je partagerai 
avec un collègue à mi-temps, 
Frédéric Gangloff.
Après avoir débuté mon ministère 
parmi vous en 2005 comme 
stagiaire, je pars donc armé après 
ces années formatrices, riches  
en rencontres et projets réalisés.  
« La vie d’un pasteur n’est pas  
de tout repos », nous avait-on dit.  
Je confirme !
L’occasion pour moi de remercier 
chacune et chacun de ceux qui 
ont été mis sur mon chemin, 
collègues, conseillers presbytéraux, 
collaborateurs, bénévoles, membres 
des différents groupes de la Ville, 
sympathisants de la paroisse, 
grands et petits. Merci pour les 
moments que nous avons partagés, 
que ce soit dans la joie ou dans les 
jours sombres. 
Haguenau est une grande et belle 
paroisse, pleine de dynamisme et 
de ressources. Que l’Esprit de Dieu 
continue donc de l’animer !  
Bon vent à vous tous !

JPS

RETRAITE DES PRÉ-CONFIRMANDS 
ET DES CONFIRMANDS 2014

CLUB DU DIMANCHE
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Les pré-confirmands

Les confirmands
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Conférence  
de Matthieu Arnold

Albert Schweitzer 
comme on ne  
le connaît guère

STAMMTISCH du 4 avril 
2014 : les gestes qui sauvent

Grande affluence, au mois d’avril au Stammtisch, où intervenait le Dr Vuillemin, 
ancien responsable du service de réanimation et du SMUR de l’hôpital de Haguenau  
et actuel président de la Croix-Rouge de Haguenau.
L’intervenant a d’abord évoqué les accidents « de la vie courante », responsables de 
20 000 morts par an en France, à comparer aux 3 000 morts des accidents de la route. 
C’est dire si le phénomène mérite d’être pris en compte… Puis il a abordé  
les différents types de malaise et les conduites à tenir. 
Le médecin réanimateur a évoqué les chutes, brûlures, étouffements, intoxications, 
noyades, électrocutions, etc. avant de décrire les conduites à tenir face à ces accidents. 
Il a longuement insisté sur les premiers gestes de sauvetage, ceux qui peuvent se 
révéler décisifs pour la vie de l’accidenté.
Il a surtout insisté sur l’alerte à donner en appelant le 15 ou, à défaut le 18 ou le 17 
(respectivement le SMUR, les pompiers, la police). Le 112 est à utiliser à l’étranger.

Fr. Mattern
« Albert Schweitzer, pour le grand public, 
est un homme figé dans un portrait de 
vieillard ». C’est ainsi que le professeur 
Matthieu Arnold le décrit, avant de 
brosser du célèbre pasteur médecin 
un portrait qui en dévoile les années 
alsaciennes, celles qui ont précédé  
le grand virage vers l’Afrique.

Pour réaliser la biographie d’Albert 
Schweitzer, Matthieu Arnold a puisé à 
des sources peu connues, allant jusqu’à 
décortiquer… sa correspondance avec sa 
fiancée ! Il a fouillé dans ses archives, ses 
lettres, ses prédications, ses notes,  
« le plus dur a été de faire le tri ». 

Il a minutieusement décrit le long 
chemin qui a mené le pasteur Schweitzer 
à sa vocation africaine tardive (il avait 
38 ans). Une vocation que ses parents 
n’approuvaient pas, au contraire de  
sa jeune épouse, Hélène Breslau, qui elle, 
fit des études d’infirmière pour suivre son 
mari, fraîchement diplômé de médecine. 

Matthieu Arnold, ancien pasteur, 
professeur d’histoire du christianisme  
à la faculté de théologie protestante  
de Strasbourg, a su pleinement intéresser 
son auditoire du foyer Capito en livrant 
là un portrait insolite d’une des plus 
grandes figures du protestantisme,  
Prix Nobel de la paix. 

À lire : Matthieu Arnold, Albert 
Schweitzer, les années alsaciennes, 
éditions de la Nuée bleue.

Sortie du Stammtisch à la manufacture 
d’orgue Blumenroeder
Quel après-midi inoubliable ! Près d’une quarantaine de personnes a déambulé au milieu 
des orgues en rénovation, en construction, en exposition, le tout dans un cadre tout à fait 
original : l’ancien foyer/théâtre de la paroisse catholique confié à la manufacture par la Ville 
de Haguenau, rue du grenier. Au sous-sol, les appareils les plus sophistiqués pour satisfaire 
aux nombreux métiers nécessaires à la confection d’un orgue. C’est avec beaucoup de 
passion et de minutie que Quentin Blumenroeder, le patron du lieu, nous a conté l’histoire 
de l’orgue remontant à l’Égypte ancienne, la composition de ce noble instrument, son 
fonctionnement, l’état des lieux de la manufacture d’orgue en 2014. 
On peut dire sans se tromper que les visiteurs n’ont pas été déçus du déplacement et furent 
récompensés par le traditionnel café/gâteaux de retour à la salle Capito.

Le Dr Vuillemin, président de la section haguenovienne de la Croix-Rouge

Matthieu Arnold, grand connaisseur  
d’Albert Schweitzer
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Le conseil d’accompagnement de  
la Mission dans l’Industrie, basée à 
Bischwiller, avait organisé récemment 
au foyer Capito de Haguenau une 
soirée-débat autour du thème  
« Les conditions de travail en Alsace  
du Nord et en Proche Allemagne ».

La qualité des orateurs a été au 
rendez-vous : côté allemand,  
Sylvia Müller-Wolff, conseillère  
à l’Arbeitsagentur (agence pour 
l’emploi) de Karlsruhe, côté français, 
son confrère Joseph Mattern de Pôle 
Emploi de Haguenau. Tous deux ont 
livré le plus clairement du monde  
la situation de l’emploi de leurs deux 
secteurs en détaillant les conditions 
horaires, celles de rémunération,  
les contrats de travail, les indemnités 
de chômage, etc.

Les auditeurs ont littéralement bu  
les paroles des deux orateurs, tant  
le sujet était abordé avec précision  
et sans langue de bois. On a ainsi pu 
mesurer les différences de traitement 
d’un côté et de l’autre de la frontière, 
une frontière qui existe bel et bien en 
matière de législation sur le travail,  
de durée de congés, de traitement du 
chômage et d’évaluation des charges 

sociales. L’auditoire alsacien a pu se 
rendre compte que tout n’était pas 
idyllique dans le Bade-Wurtemberg 
même si ce Land semble actuellement 
bénéficier du plein-emploi. 

Pourtant, on postule de moins  
en moins pour des jobs en Allemagne, 
au moment où celle-ci ne demande 
pas mieux que d’embaucher...

SMIC plus élevé en France qu’ailleurs  
(il est actuellement de 9,53 € de 
l’heure contre un projet de salaire 
minimum à 8 € en Allemagne), 
chômage mieux indemnisé, usines  
à proximité, autant de facteurs qui  
ne plaident pas pour des allers-retours 
quotidiens vers le Bade-Wurtemberg.

Mais la raison principale du chômage 
des Alsaciens est dans le manque de 
qualification des demandeurs 
d’emploi : « 40% des chômeurs n’ont 
pas le moindre diplôme » a affirmé 
Joseph Mattern. 

Un handicap d’autant plus pesant  
que certains des demandeurs d’emploi 
se montrent réfractaires à toute 
formation. Comment, dès lors, 
résorber le chômage ?

Marcel Neiss

Avec la Mission dans l’Industrie
Comparer le travail de part  
et d’autre du Rhin
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Les intervenants, Joseph Mattern et Sylvia Müller-Wolff, se sont vu remettre un petit cadeau  
par le pasteur Sylvie Foell (à droite) pour leur brillante prestation.

LE BERCAIL 
souvenirs, souvenirs !
Nos publications peuvent continuer puisque 
nous avons reçu des photos de deux anciens 
« Bercailer » pour alimenter cette rubrique de 
souvenirs. Ces anciens « Bercailer » sont 
Marguerite Kretzer et Fredy Lagernfeld. Vous 
verrez qu’ils ont précieusement gardé un bon 
nombre de documents qui aujourd’hui me 
permettent de vous livrer anecdotes et 
souvenirs.
Les trois photos publiées retracent la journée 
des parents d’une colonie de vacances de 
filles en l’an de grâce 1953, ainsi que 
l’inauguration de la cloche qui rythmait et 
qui rythme encore la vie au Bercail. Son de 
cloche du levé, du midi et celle qui résonne 
mélancoliquement, la cloche du soir.
Sur l’une des photos vous apercevez,  
Monsieur le Sous-préfet en pleine allocution 
et, accrochées au mur la cloche et la 
plaquette souvenir. La plaquette n’a pas 
résisté au temps, par contre notre « Glegelle » 
a été gardée, nettoyée, bichonnée, sonnée et 
accrochée en 1999 dans la charpente du 
balcon de la ferme rénovée. La marraine de 
notre « Glegelle » était en 1953, l’épouse de  
M. Le Sous-préfet. Plus de détails concernant 
cette cloche vous ont déjà été racontés dans 
l’édition de votre Lettre Paroissiale de 
novembre/décembre 2012.
La deuxième photo montre le pasteur Arthur 
Bach lors du culte inaugural et sur la 
dernière photo, la chorale de la colonie 
paroissiale.
Certainement d’autres personnes se 
reconnaîtront, qu’elles aient eu à l’époque 25 
ans ou seulement 10, nous laissons ouvert le 
chapitre « souvenirs, souvenirs ».

Pierre Allenbach
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DIMANCHE
Club du Dimanche  
Pas durant les grandes vacances 
Reprise le 27 septembre  
de 10h à 11h au foyer Capito

LUNDI
Conseil presbytéral  
à 20h15 au foyer Capito  
1er lundi du mois sauf durant  
la période estivale

Groupe œcuménique  
à 20h au foyer Capito 
2e lundi du mois sauf durant  
la période estivale 
Responsable Henri Sutter  
Tél. 03 88 73 08 73

MARDI
Ouvroir des dames 
Pas durant les congés scolaires 
Responsable Dorette Reinhardt 
Tél. 03 88 73 46 87

Chorale paroissiale 
Pas durant les congés scolaires 
Responsable Christiane Helmlinger 
Tél. 03 88 93 22 26

MERCREDI
Dates pour la rentrée 2014/2015
KT biblique (enfants nés en 2003) 
(13h30 à 15h30) 
La rentrée et la date de la remise  
de la Bible seront communiqués  
dans le prochain Nouveau Messager
KT pré-confirmands  
(enfants nés en 2002) 
12h30–16h30 
Rentrée le 17 septembre
KT confirmands 
(enfants nés en 2001) 
12h30 à 16h30 
Rentrée le 10 septembre

JEUDI
Prière et partage  
à 20h à la Casa 5 rue de la Redoute
1er et 3e jeudis du mois,  
sauf durant la période estivale 
Reprise début septembre
Prière et partage  
de 14h à 15h45 au foyer Capito
2e et 4e jeudis du mois,  
sauf durant la période estivale. 
Reprise début septembre.

SEMAINE DE LA PAROISSE

Baptêmes 
27 AVRIL
Victor Debord,  
fils de Julien Debord  
et de Céline Bloch

Maxence Jotz,  
fils de Franck  
et de Nathalie Jotz

4 MAI
Télio Schmoelzlin,  
fils de Pascal  
et d’Adeline Schmoelzlin

JOIES ET PEINES 

VENDREDI
Groupe de visiteurs d’hôpitaux 
à 14h15 à l’Hôpital 
Un vendredi par mois  
à convenir avec Danièle Kopp 
Tél. 03 88 91 19 54)
Partageons nos talents 
Pas durant les congés scolaires 
Reprise le 12 septembre
Stammtisch 
Pas durant les congés scolaires
Rentrée le 5 septembre  
Thème : Allons voir du côté  
du Nouveau Monde

SAMEDI
Culte à la maison de retraite  
à 15h 
21 juin, 12 juillet, 9 août  
et 13 septembre
Groupe de jeunes 
Pas durant les congés scolaires 
Les dates seront communiquées  
en septembre

Mariages 
24 MAI
Fanny Hauck  
et Vincent Fritsch

Enterrements 
3 AVRIL
Charles Constans,  
93 ans

9 MAI
Patricia Reinbold,  
51 ans

27 
septembre 
c’est un 
dimanche
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Visites de malades
Si vous ou l’un de vos proches, êtes malade et si vous désirez 
que le pasteur vous rende visite, chez vous ou à l’hôpital, merci 
de prévenir le secrétariat au 03 88 93 87 17, le pasteur Daniel 
Bernhardt au 03 88 93 91 00 ou au 06 87 00 37 04 ou le pasteur 
Jean-Philippe Schwab au 03 88 53 78 83 ou au 06 76 94 74 58. 

Vieux Papiers
L’équipe de ramassage  
de vieux papiers vous attend 
UNIQUEMENT tous  
les 2es samedis du mois  
de 9h à 12h,  
au 5 rue de la Redoute.
Vous pouvez venir y déposer  
tout ce que vous aurez 
patiemment mis de côté.  
Le portail permettant le dépôt 
des papiers est ouvert le mardi 
matin ainsi que le jeudi matin 
(hors vacances scolaires).
Et si vous n’êtes pas en mesure  
de nous les apporter, n’hésitez pas 
à contacter Fernand Steinmetz, 
03 88 73 05 24,  
afin que nous organisions  
un enlèvement chez vous.

Depuis fin 2009 les « _UROCULTES » 
sont disponibles soit au secrétariat de 
la paroisse durant la semaine, soit à 
l’entrée de l’église avant le culte.
En faisant un don (par chèque à 
l’ordre de la Paroisse protestante de 
Haguenau) d’un montant équivalent 

au nombre d’eurocultes que vous souhaitez. (25e pour 5 eurocultes, 
50 e pour 10 eurocultes, 100 e pour 20 eurocultes…).
Vous pouvez ensuite les utiliser lors des offrandes durant les cultes. 
Une fois par an, vous obtiendrez un reçu fiscal pour l’ensemble de 
vos dons (l’offrande annuelle et l’ensemble des _urocultes achetés 
durant l’année).

Eurocultes

Consultez notre site Internet
Toutes les informations concernant  
la paroisse sont régulièrement mises à jour.
La paroisse se présente sur le site Internet :

http://www.protestants-haguenau.fr
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Il est utile de savoir
Adresses des pasteurs :
Daniel Bernhardt 
42 rue Capito 67500 Haguenau  
Tél. 03 88 93 91 00 ou 06 87 00 37 04
bernhardt.daniel@orange.fr

Jean-Philippe Schwab  
5 rue de la Redoute 67500 Haguenau 
Tél. 06 76 94 74 58 ou 03 88 53 78 83 
jpschwab@gmx.fr

Pasteurs - aumôniers :
Hospices civils : Danièle Kopp  
25 route de Paris 67700 Saverne  
Tél. 03 88 91 19 54

Aumônier des Lycées :  
Jean-Marc Dupeux - CASA 
5 rue de la Redoute 67500 Haguenau 
Tél. 03 88 93 55 40

Visiteurs d’hôpitaux :
Clinique Sainte-Odile et Saint-François :  
Contacter les pasteurs

Hôpital Civil de Haguenau :  
Anne-Marie Furstenberger 
Tél. 03 88 80 54 29

Croix Bleue :  
Prendre contact avec M. Scherer 
Tél. 03 88 89 70 77 
ou scherer.jeanclaude@neuf.fr

ACAT (Action des Chrétiens 
pour l’Abolition de la Torture) :  
Renseignements : 
Tél. 03 88 93 26 65 
ou acat-haguenau@orange.fr

Secrétariat :
42 rue Capito 67500 Haguenau  
Tél. 03 88 93 87 17 
Mail : pph@wanadoo.fr

ATTENTION : modification 
des horaires d’ouverture du 
secrétariat pendant les vacances 
scolaires, merci de consulter  
le répondeur téléphonique !

Pour nos réunions : Foyer Capito :  
42 rue Capito 67500 Haguenau.

Église : Place Albert Schweitzer.

Centre de Vacances et de Loisirs  
LE BERCAIL : mêmes coordonnées 
que le Secrétariat Paroissial.

Dons : Tout don peut être remis  
aux responsables de la paroisse ou 
envoyé au compte chèques postal :  
Paroisse protestante de Haguenau,  
n° 185 41 N Strasbourg.
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Paroisse de Schweighouse

Westphal-Muths Élisabeth, Présidente • 12 rue d’Ohlungen • 03 88 72 77 09 

Éliane Moll, Vice-Présidente/déléguée à l’Assemblée d’Inspection • 7 rue des Muguets, Ohlungen • 03 88 72 02 81

Organistes : Hoffmann Arlette, 03 88 72 63 04 • Muller Guillaume, 03 90 55 03 84 ou 06 33 81 63 78 

Sarah Chanty-Oyhanart, 09 50 57 65 04 • Sacristaine (pour les mariages et enterrements) : Wild Marguerite • 03 88 72 71 55

Élisabeth Muths.

CLUB DES P’TITS PROPHÈTES
Les rencontres du Club des p’tits prophètes se sont arrêtées 
après les fêtes de Pâques et nous tenons à dire un grand 
merci à l’équipe d’animation qui s’engage avec enthousiasme 
pour faire découvrir l’Évangile de manière ludique et variée  
à nos enfants.
Les enfants, âgés de 4 à 11 ans, sont attendus dès le culte 
de rentrée pour reprendre les activités du Club des p’tits 
prophètes. Il se réunit chaque dimanche à l’heure du culte 
(10h) au sous-sol du foyer. Selon les grandes fêtes qui 
jalonnent l’année liturgique, les enfants participent au culte 
en animant une partie de la liturgie par des chants, prières, 
saynètes, etc.
Rendez-vous le 7 septembre à 10h pour le culte de rentrée.

CATÉCHISME
Après le culte de 
rentrée du dimanche 
7 septembre auquel 
tous les catéchumènes 
et leurs familles sont 
invités à prendre part, les 
rencontres catéchétiques 
reprendront le mercredi  
9 septembre à 13h30.

Nous nous permettons de 
rappeler qu’une présence 
régulière est attendue et 
qu’en cas d’empêchement 
les parents sont invités  
à prendre contact avec  
le pasteur.

Les catéchumènes sont 
attendus et participeront 
aux cultes de fêtes : 
culte de rentrée, Fête des 
récolte et des moissons, 
Fête de la Réformation  
(cf. rubrique : Cultes :

Plusieurs rendez-vous à 
ne pas manquer !)

Les concerts du mois de mai auront à nouveau été de grands moments pour Clé de 
Sol, Pousses de Clé de Sol et pour ses auditeurs.
Un répertoire très varié autour du thème de l’eau s’adressant à tous les goûts a été 
proposé passant du chant religieux au chant profane, du classique à la variété.
Le concert a été enregistré en live le 24 mai à l’église de Schweighouse-sur-Moder.  
Le CD est proposé à la vente auprès d’Élisabeth Muths au prix de 8 euros.
Pour préparer sa nouvelle saison, Clé de sol se retrouvera les 30 et 31 août pour un 
week-end de chant dans les locaux de notre paroisse. Pour ceux qui souhaiteraient 
rejoindre Clé de Sol, ce week-end pourra être l’occasion de découvrir le programme, 
les objectifs du groupe et de tester sa voix. 
À la rentrée, les répétitions reprendront le vendredi soir à 20h à partir  
du 5 septembre. 
Nouvelle formule pour les Pousses.
Pour permettre à plus d’enfants de pouvoir participer à l’aventure musicale des 
Pousses, nous proposons de déplacer les répétitions au samedi matin de 10h30 à 
12h.
Les Pousses de Clé de Sol reprendront leurs répétitions le samedi 6 septembre à 
10h30 à l’église. Ensuite, nous fixerons en concertation avec les parents de chaque 
participant (par Doodle) le calendrier des répétitions au jour et aux horaires qui 
conviendront au plus grand nombre, pour préparer le concert de l’avent.
Alors bienvenue à toutes et tous ceux que cette merveilleuse aventure du chant  
et de l’amitié tente !

COMMANDE DU CD DU CONCERT DU 24 MAI 2014

Nom :  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Prénom :   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Adresse :   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Mèl :  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Souhaite acquérir  .  .  .  .  .  .  .  .  . exemplaires du CD du concert du 24 mai 2014  
au prix de 8 euros l’unité.
Ci-joint le chèque correspondant à ma commande.

Clé de Sol et Pousses  
de Clé de Sol

le 9 est  
un mardi !
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La rentrée est toujours riche  
de cultes de fête . Chacun de ces 
cultes est l’occasion de reprendre 
conscience de l’amour de Dieu 
pour nous . 

En y participant, nous sommes 
boostés dans notre propre vie 
spirituelle, alors n’hésitons pas  
à y participer !

Après ces cultes nous 
prolongerons le temps de 
retrouvailles, de rencontre et de 
partage par le verre de l’amitié .

Culte de rentrée :  
7 septembre
Le culte de rentrée aura lieu le 
dimanche 7 septembre à 10h .

Culte festif, musical et joyeux, 
le culte de rentrée est l’occasion 
de nous retrouver tous pour 
redémarrer ensemble la nouvelle 
année sous la bénédiction de Dieu .

REPAS D’AUTOMNE DE L’ASSOCIATION DU FOYER  
DE LA PAROISSE PROTESTANTE
Le dimanche 14 septembre aura lieu notre traditionnel repas d’automne. 
Au menu : Couscous.
Le prix du repas est de 14 euros par personne. Gratuit pour les moins de 10 ans.
Nous vous remercions de bien vouloir utiliser le talon d’inscription  
ci-dessous pour vous inscrire au repas. Vous pouvez aussi vous inscrire  
par téléphone : 03 88 72 77 09 ou auprès de Monsieur Bock Jean Marc :  
03 88 72 66 61.

Abonnement  
à l’édition 
locale du 
Nouveau 
Messager
Nous remercions ceux qui 
ont déjà fait un don pour 
soutenir cet abonnement 
et encourageons les autres  
à le faire. Votre don pour 
l’abonnement à cette 
édition locale du Nouveau 
Messager sera inclus dans 
votre reçu fiscal. 

Talon d’inscription pour le repas  
du 14 septembre 2014

Nom :  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Prénom :   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Adresse :   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Nombres de personnes  .  .  .  .  .  .  .  . Nombre d’enfants jusqu’à 10 ans  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Talon à remettre au presbytère, 12 route d’Ohlungen ou chez Monsieur 
Bock, 45 route d’Ohlungen.

Nous accueillerons avec joie un 
petit enfant qui sera baptisé ainsi 
que les nouveaux catéchumènes 
qui recevront, à cette occasion, 
leur bible .

Fête des récoltes et  
des moissons : 5 octobre

Nous nous réjouirons et rendrons 
grâce à Dieu pour tous ses 
bienfaits, lors du culte du  
5 octobre . Avec les enfants qui 
apporteront fruits, légumes et 

fleurs à déposer devant l’autel, 
avec les jeunes, nous célébrerons 
cette fête avec reconnaissance . 
Venez nombreux pour vivre  
ce temps de grâce .

Fête de la Réformation : 
26 octobre
Faire mémoire de ce qui fonde 
notre Église, prendre conscience 
qu’à chaque époque il faut 
résister à tout ce qui voudrait 
réduire l’humain dans une pensée 
unique, s’engager pour qu’en tous 
lieux la liberté de conscience 
et de penser soit respectée et 
avec elle, l’humain, telles seront 
les 3 dimensions de ce culte 
de la Réformation . Que notre 
protestantisme ne soit pas qu’un 
vernis superficiel mais qu’il 
fonde vraiment notre manière 
de penser, de parler, d’agir et de 
nous inscrire dans notre société 
aujourd’hui .

CULTES : plusieurs rendez-vous à  
ne pas manquer !
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FIDEI
Après une sortie fort 
riche et instructive 
au mois de mai, qui 
nous a conduis au 
Musée judéo-alsacien 
de Bouxwiller et dans 
le très beau jardin 
de Martine Hetzel, 
Fidéi reprendra 
ses rencontres 
mensuelles le  
18 septembre à 
14h, au foyer de la 
paroisse protestante .

Le programme  
sera publié dans  
le prochain numéro 
du Nouveau Messager . 

Un grand merci  
à Éliane Moll et  
à son équipe pour 
l’organisation de 
ces riches moments 
de découverte, de 
partage et  
de convivialité .

©
 G

b

PETITS  CONSEILS  PRATIQUES
Votre conseiller presbytéral viendra vous remettre l’enveloppe pour l’offrande et 
repassera chez vous pour recueillir votre don. Vous pouvez aussi déposer votre don 
directement au presbytère ou chez le conseiller presbytéral.
Votre enveloppe contient un dépliant édité par l’UEPAL avec toutes les réponses à vos 
questions pratiques. Nous vous saurions gré de libeller votre chèque à l’ordre  
de la Paroisse protestante (n’envoyez en aucun cas l’enveloppe directement à  
l’Union d’Entraide). 

L’enveloppe pour votre don 
annuel vous a été remise.
Le service Entraide et Solidarité 
Protestante est la caisse de 
solidarité de notre Église qui 
subventionne et soutient les 
paroisses, pour l’entretien  
de leur patrimoine. 
Chaque année, elle fait appel  
à toutes les paroisses pour 
pouvoir faire face à toutes les 
solidarités et demandes d’aide 
qui lui sont adressées par  
les paroisses.
Grâce à votre fidèle générosité, 
ensemble, nous pouvons, 
chaque année, effectuer avec 
conviction et enthousiasme, les 
travaux indispensables pour 
mettre aux normes les bâtiments 
paroissiaux et entretenir le 
patrimoine de notre paroisse.
Comme vous avez pu le lire 
dans les numéros précédents du 

OFFRANDE ANNUELLE
Nouveau Messager, notre orgue 
a fait son temps. Après avoir 
relevé le défi de nos nouveaux 
et merveilleux vitraux, nous 
osons le défi de la construction 
d’un nouvel orgue dans les 
années à venir. Pour cela,  
il faut constituer une cagnotte 
conséquente pour pouvoir 
démarrer les travaux, au plus 
tôt en 2017. Cet orgue aura un 
rayonnement culturel évident 
et mettra une nouvelle fois en 
valeur le dynamisme de votre 
paroisse. Nous avons besoin  
de vous et de votre soutien.
D’avance nous vous remercions 
pour votre soutien financier 
dans ce nouveau projet qui 
consistera très certainement, 
dans les années à venir, à aller 
vers la construction d’un 
nouvel orgue.
Faire vivre la paroisse 
localement.
Une autre partie encore sera 
reversée à la caisse de 
solidarité de notre Église  
pour faire vivre notre Église  
au niveau régional mais aussi 
pour soutenir nos Églises 
sœurs de France et d’ailleurs.
Nous sommes certains de 
pouvoir, cette année encore, 
compter sur votre esprit de 
solidarité et d’entraide 
fraternelle.
Nous vous en remercions 
vivement par avance !

Votre Conseil presbytéral
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Pasteur Manfred Reeb • 5 place de l’Église 

67240 Oberhoffen-sur-Moder • 03 88 63 25 38 • man.reeb@orange.fr
Paroisse de Oberhoffen

BISCHWILLER : Pasteurs : Hélène Marx • 18 rue de la Paix, 67170 Brumath • 03 88 51 17 08  

marx.helene@wanadoo.fr • Romain Schildknecht • 8 rue de l’Église 67240 Bischwiller 

03 88 53 89 60 • pasteur@protestants-bischwiller.org

Paroisses de Bischwiller

❒  ÉTUDES BIBLIQUES 
Reprise, après la période estivale,  
le 17 septembre à 20h.

❒  REMISE D’UNE BIBLE 
aux enfants nés en 2004. 

Retenez la date du 21 septembre à 9h15 si votre 
enfant est né en 2004. Il se verra remettre une 
Bible qui marquera son entrée dans le parcours 
catéchétique (École du dimanche puis catéchisme).

❒  LE CATÉCHISME 
quant à lui, reprendra le 16 septembre à la salle 
paroissiale.

Auditeurs (nés en 2002) de 17h15 à 18h. 
Confirmands (nés en 2001) de 18h à 18h45.

Pasteur Manfred Reeb

À la Fondation protestante  
du Sonnenhof, une célébration 
œcuménique
À un lieu particulier – comme la Fondation protestante du Sonnenhof à 
Bischwiller- on peut parfois se permettre de choses particulières. Dimanche  
18 mai a eu lieu une double célébration de confirmation et de confession  
de foi, concélébrée par la pasteure de la fondation Léa Langenbeck et le père  
Henri Moto, prêtre au service de la communauté des paroisses de Bischwiller.
Cinq jeunes se sont préparés à ce moment solennel, accompagnés par Sylvie 
Borschneck, responsable pédagogique de l’école du Sonnenhof pour le côté 
catholique et la pasteure pour le côté protestant. Kévin Herrmann, Alexandre 
Huss et Guillaume Lang ont fait leur profession de foi, Florian Hecky et 
Valentin Treiber leur confirmation (protestante). Deux messages ont été 
portés. Le premier est l’importance de suivre l’appel reçu lors du baptême et 
vivre la foi. Le deuxième, à partir de l’histoire de la multiplication des pains, de 
comprendre le regard que Jésus porte sur les gens qui exprime son amour pour 
nous tous. Ce beau moment de célébration et de partage a été prolongé par un 
goûter préparé.
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Manfred Reeb.

Romain Schildknecht.
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RIED NORD : Presbytère, 9 rue de Limoges 67850 Herrlisheim 

 03 88 96 91 50 - 06 12 90 55 29 • conedera@ sdv.fr • http://paroisse.riednord.free.fr 

Pasteur : Claude Conedera • Vice-Présidente du CP : Annie Vierling

Paroisses du Ried Nord

Que reste-t-il de votre KT ?
À l’occasion du culte 
de présentation 
du KT, nos quinze 
confirmands ont eu 
l’occasion de rappeler 
aux conseillers 
presbytéraux, parents 
et à toute l’assemblée 
les grandes définitions 

de la foi chrétienne telle que nous la 
pensons et vivons dans notre Église.
L’année liturgique imprime son rythme à 
l’année civile à travers les grandes fêtes : 
Noël, Pâques et Pentecôte.  
Le culte, rassemblement des croyants, 
donne forme à l’Église protestante, 
qui est une des origines des Droits de 
l’Homme et de la démocratie. La foi en 
tant que confiance inconditionnée en 
Dieu, nous donne le courage de changer 
le monde. On pourrait multiplier les 
exemples.
Mais à l’autre bout de la vie, ce qui 
reste souvent, c’est la mélodie et les 
paroles d’un cantique. La prime revient 
cette année à une personne plus que 
centenaire, rencontrée en maison 
de retraite, qui me récitait les neuf 
strophes de Befiehl du Deine Wege!
Ou encore, je pense à ces malades 
d’Alzheimer qui chantent « Grosser 
Gott wir loben Dich » ou « So nimm 

denn meine Hände » lors des cultes 
célébrés au Tilleul (La Wantzenau) ou 
au Bel Automne (Drusenheim). Il faut 
croire que la puissance du chant est plus 
puissante que la maladie parce que ces 
mélodies les ont accompagnés et ont 
aidé à donner sens à leur vie.

En ce dimanche Cantate, ce fut alors 
l’occasion de demander aux parents 
des confirmands quel était le cantique 
de leur catéchisme qui leur restait en 

mémoire. Les réponses étaient diverses, 
les styles aussi : « Evenou shallom 
allerem », « Herr, deine Liebe ist wie Gras 
und Ufer », « Toi qui disposes », et bien 
sûr, « Ein feste Burg ist Unser Gott », le 
cantique emblématique de Luther.

Un culte participatif où l’on a beaucoup 
chanté accompagné, à l’orgue par 
Christian Pfeiffer.

Claude Conédéra
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La paroisse a accueilli au Centre Communautaire le groupe ukrainien Sbroutch de Ternopil. 
Cette année, il était composé de femmes. Les musiciennes aux voix cristallines, revêtues d’un 
costume traditionnel brodé, s’accompagnaient d’un violon, d’une guitare et d’un instrument 
typique de leur pays, la bandoura aux 65 cordes, espèce de grande mandoline, aux sonorités 
particulières.
Elles n’étaient pas seules. 
Une quinzaine d’adolescents 
est venue présenter au 
public ravi les danses 
de leur pays. La soirée 
s’est terminée par une 
prière pour la paix dans 
ce pays déchiré et pour 
l’Europe, pour les enfants 
et les adolescents et leurs 
éducateurs. Les artistes  
ont alors chanté le Notre 
Père dans leur langue  
(Oche Nach).

Musique ukrainienne
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CULTES

Sauf m
ention contraire, les cultes ont lieu en français

Baptêm
e

Sainte C
ène

HAGUENAU
SCHWEIGHOUSE SUR MODER

OBERHOFFEN  
SUR MODER

BISCHWILLER
RIED NORD

6 JU
ILLET 

10h
 

C
ulte de fam

illes 
10h

9h15
A

llem
and

10h  
10h30

 
O

ffendorf

11h  
Festival consistorial à Schw

eighouse +
 repas dans le jardin à côté de l’église
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10h  
10h

9h15
10h
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ulte au D

iaconat
10h30  

La W
antzenau
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Église protestante
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